
MEDIREX GROUP ACADEMY n.o. 
Jána Bottu 2. 917 01 Trnava 

DODATOK č . 1 k RÁMCOVEJ KÚPNEJ ZMLUVE 

u z a t v o r e n e j podľa ustanovení § 1 1 a § 6 4 zákona č. 2 5 / 2 0 0 6 Z . z . o v e r e j n o m obstarávaní v znení neskorších 
p r e d p i s o v a podľa § 2 6 9 o d s . 2 zákona č. 5 1 3 / 1 9 9 1 Z b . Obchodný zákonník v znení neskorších p r e d p i s o v 

(ďalej a j a k o . . d o d a t o k ' ) 

medzi účastníkmi dodatku k rámcovej kúpnej zmluve: 

Kupujúci: 

D o c . : 5 2 6 8 5 / 2 0 1 5 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 6 5 0 6 6 9 
Názov : M E D I R E X G R O U P A C A D E M Y n . o . 
Sídlo: Jána B o t t u 2 . 9 1 7 0 1 T r n a v a 
IČO : 3 7 9 8 6 8 0 5 
DIČ: 2 0 2 2 3 7 4 8 0 5 
IČ D P H : S K 2 0 2 2 3 7 4 8 0 5 
V zastúpení: M U D r . R a d o s l a v Bardún. riaditeľ 

Registrácia: r e g i s t e r neziskových organizácií vedený Okresným úradom v T r n a v e , reg.č.: W S / N O - 8 5 / 2 0 0 7 

(ďalej a j a k o . . M G A ' a l e b o ..kupujúci') 

Predávajúci: 
Obchodné m e n o : 
Sídlo: 
IČO: 
IČ D P H : 
Bankové s p o j e n i e : 
Č. účtu: 
Registrácia: 
zastúpená: 

B I O T E C H s . r . 0 . 
P o d R o v n i c a m i 2 . 8 4 1 0 4 B r a t i s l a v a 
3 5 7 6 8 4 4 4 
S K 2 0 2 0 2 2 1 7 9 7 
ČSOB B r a t i s l a v a 
8 0 2 1 5 2 8 2 3 / 7 5 0 0 
Obchodný r e g i s t e r Okresného súdu B r a t i s l a v a I v o vložke č. 1 9 2 4 0 / B . o d d i e l : S r o 
R N D r . P e t r K v a p i l . konateľ 

(ďalej aj ako .predávajúci') 

(v ďalšom texte spolu aj ako .účastníci dodatku' a / e b o . s t r a n y d o d a t k u ' ; 

Účastníci d o d a t k u s a d o h o d l i n a uzavretí D o d a t k u č. 1 k rámcovej kúpnej z m l u v e : 

Článok I. 
Predmet dodatku 

P r e d m e t o m D o d a t k u č. 1 j e z m e n a názvu rámcovej d o h o d y n a názov realizačná kúpna z m l u v a . V t e x t e s a 
rámcová kúpna z m l u v a označuje ďalej a j a k o . z m l u v a ' a l e b o .rámcová z m l u v a ' . D o d a t k o m č. 1 s a mení a j 
označenie .objednávateľ" n a .kupujúci' a .poskytovateľ' n a .predávajúci*. P o j e m .účastníci d o h o d y ' a l e b o 
. s t r a n y d o h o d y " s a nahrádza p o j m o m .účastníci z m l u v y ' a l e b o . s t r a n y z m l u v y * . 

V nadväznosti n a vyššie uvedené účastníci d o d a t k u uzatvárajú D o d a t o k č. 1 v n a s l e d o v n o m znení: 
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1 . 1 Záhlavie z m l u v y s a mení n a s l e d o v n e : 

RÁMCOVÁ KÚPNA ZMLUVA 

uzatvorená p o d r a ustanovení § 1 1 a § 6 4 zákona č. 2 5 / 2 0 0 6 Z . z . o v e r e j n o m otjstarávaní v znení neskorších 
p r e d p i s o v a p o d r a § 2 6 9 o d s . 2 zákona č. 5 1 3 / 1 9 9 1 Z b . Obchodný zákonník v znení neskorších p r e d p i s o v 

(ďalej a j a k o . . z m l u v a ' a l e b o .rámcová z m l u v a * ) 

medzi účastníkmi zmluvy: 

Kupujúci: 

Názov : M E D I R E X G R O U P A C A D E M Y n . o . 
Sídlo: Jána B o t t u 2 , 9 1 7 0 1 T r n a v a 
IČO : 3 7 9 8 6 8 0 5 
DIČ: 2 0 2 2 3 7 4 8 0 5 
IČ D P H : S K 2 0 2 2 3 7 4 8 0 5 
V zastúpení: M U D r . R a d o s l a v Bardún. r i a d i t e r 

Registrácia: r e g i s t e r neziskových organizácií vedený Okresným úradom v T r n a v e . reg.č.: W S / N O - 8 5 / 2 0 0 7 

(ďalej a j a k o . . M G A " a l e b o ,. kupujúci*) 

Predávajúci: 
Obchodné m e n o : B I O T E C H s . r . o . 
Sídlo: P o d R o v n i c a m i 2 . 8 4 1 0 4 B r a t i s l a v a 
IČO: 3 5 7 6 8 4 4 4 
IČ D P H : S K 2 0 2 0 2 2 1 7 9 7 
Bankové s p o j e n i e : ČSOB B r a t i s l a v a 
Č. účtu: 8 0 2 1 5 2 8 2 3 / 7 5 0 0 
Registrácia: Obchodný r e g i s t e r Okresného súdu B r a t i s l a v a I v o vložke č. 1 9 2 4 0 / B . o d d i e l : S r o 
zastúpená: R N D r . P e t r H v a p i l . k o n a t e r 
(ďalej aj ako .predávajúci') 

(v ďalšom texte spolu aj ako .účastníci zmluvy alebo . strany zmluvy') 

1.2 P r e a m b u l a s a mení n a s l e d o v n e : 

Preambula 

1 . Kupujúci M G A j e n e z i s k o v o u organizáciou, ktorá v rámci p r e d m e t u s v o j e j činnosti r e a l i z u j e výskum 
a vývoj. 

2 . Predávajúci b e r i e n a v e d o m i e , že kupujúci M G A j e realizátorom p r o j e k t u : . B I O M E D I R E S " I T M S kód 
P r o j e k t u : 2 6 2 1 0 1 2 0 0 4 1 realizovaného v rámci operačného p r o g r a m u . V a V * . Prioritná o s 1 -

". O p a t r e n i e 1 . 1 * (ďalej l e n . P r o j e k t " ) , pričom n a účely realizácie P r o j e k t u 
b u d e potrebné dodať kupujúcemu t o v a r y uvedené v prílohe č. 1 a v špecifikácii p o d r a prílohy č. 2 t e j t o 
z m l u v y . D o d a n i e t o v a r o v musí zabezpečiť p o t r e b y P r o j e k t u a úlohy kupujúceho v t o m t o P r o j e k t e . 

3 . Túto rámcovú z m l u v u uzatvára kupujúci a k o o s o b a p o d r a § 7 o d s . 1 zákona č. 2 5 / 2 0 0 6 Z . z . o v e r e j n o m 
obstarávaní a o z m e n e a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších p r e d p i s o v (ďalej l e n .zákon o 
v e r e j n o m obstarávaní") s predávajúcim, ktorý s a n a základe najnižšej ponúknutej kúpnej c e n y z a t o v a r y 
s t a l úspešným uchádzačom v o v e r e j n o m obstarávaní r e s p . z a d a n e j n a d l i m i t n e j zákazke p o s t u p o m 
v e r e j n e j súťaže s názvom p r e d m e t u . D o b u d o v a n i e infraštruktúry genetického laboratória" zadávanej n a 
základe Oznámenia o vyhlásení verejného ot>starávania. ktoré I x j l o uverejnené v o Vestníku verejného 
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obstarávania č. 8 8 / 2 0 1 5 z o dňa 0 6 . 0 5 . 2 0 1 5 p o d číslom: 9 6 6 9 - M S T . Evidenčné číslo verejného 
obstarávania: 9 6 6 9 - M S T (ďalej l e n „Verejné obstarávanie"). 

4 . Vzhľadom n a t o . že kúpa t o v a r o v dodávaných predávajúcim n a základe jednotlivých realizačných 
(kúpnych) zmlúv kupujúcemu b u d e financovaná a j z nenávratného finančného príspevku z E R D F 
(Európsky f o n d regionálneho r o z v o j a ) a z o štátneho rozpočtu poskytnutých kupujúcemu M i n i s t e r s t v o m 
školstva, v e d y . výskumu a športu S l o v e n s k e j r e p u b l i k y v zastúpení Agentúrou M i n i s t e r s t v a školstva, 
v e d y . výskumu a športu S R p r e štrukturálne f o n d y EÚ n a základe z m l u v y o poskytnutí nenávratného 
finančného príspevku u z a t v o r e n e j dňa 2 2 . 1 0 . 2 0 1 5 m e d z i kupujúcim a M i n i s t e r s t v o m školstva, v e d y . 
výskumu a športu S R ( r f a l e j l e n . . Z m l u v a o poskytnutí N F P * ) . predávajúci s a zvázuje kedykoľvek počas 
p l a t n o s t i a účinnosti Z m l u v y o poskytnutí N F P strpieť výkon akejkoľvek k o n t r o l y ( a u d i t u ) oprávnenými 
o s o t > a m i . ktorými sú najmä 

M i n i s t e r s t v o školstva, v e d y , výskumu a športu S R a ním poverené o s o b y . 
Útvar následnej finančnej k o n t r o l y a n i m i poverené o s o b y 
Najvyšší kontrolný úrad S R . príslušná Správa finančnej k o n t r o l y . Certifikačný orgán a n i m i 
poverené o s o b y 
Orgán a u d i t u , j e h o spolupracujúce o s o b y a n i m i poverené o s o b y 
Splnomocnení zástupcovia Európskej k o m i s i e a Európskeho d v o r a audítorov 
O s o b y prizvané vyššie uvedenými orgánmi v súlade s príslušnými právnymi p r e d p i s m i S R a EÚ 

a poskytnúť týmto oprávneným osobám všetku súčinnosť potrebnú n a v y k o n a n i e k o n t r o l y ( a u d i t u ) . 

1 . 3 Článok I . Učel a p r e d m e t z m l u v y s a mení n a s l e d o v n e : 

Článok I. 
Účel a predmet zmluvy 

1 . Základným účelom t e j t o z m l u v y j e zabezpečenie d o d a n i a t o v a r o v v súlade s prílohou č. 1 t e j t o z m l u v y 
predávajúcim p r e kupujúceho z a p o d m i e n o k stanovených v t e j t o z m l u v e a v Jednotlivých realizačných 
zmluvách. 

2 . P r e d m e t o m t e j t o z m l u v y J e s t a n o v e n i e základných práv a povinností m e d z i účastníkmi t e j t o z m l u v y p r i 
zabezpečení účelu t e j t o z m l u v y podľa predchádzajúceho b o d u t o h t o článku t e j t o z m l u v y , najmä ( n i e 
však i b a ) s t a n o v e n i e p o d m i e n o k uzatvárania jednotlivých čiastkových kúpnych zmlúv a s t a n o v e n i e 
p o d m i e n o k dodávky požadovaných t o v a r o v . 

3 . Táto z m l u v a J e z m l u v o u rámcovou a vzťahuje s a n a všetky jednotlivé čiastkové kúpne z m l u v y uzavreté 
m e d z i s t r a n a m i t e j t o z m l u v y p o d o b u t r v a n i a t e j t o z m l u v y . 

1 . 4 Článok I I . Uzatváranie realizačných zmlúv s a mení n a s l e d o v r t e : 

Článok II. 
Uzatváranie realizačných zmlúv 

1 . Kupujúci J e oprávnený počas p l a t n o s t i t e j t o z m l u v y vyzvať predávajúceho n a u z a v r e t i e realizačnej 
(kúpnej) z m l u v y (ďalej a j a k o .realizačná z m l u v a " a l e b o .kúpna z m l u v a " ) n a d o d a n i e t o v a r o v s o b s a h o m 
zodpovedajúcim článku I I I t e j t o z m l u v y : v z o r realizačnej z m l u v y tvorí prílohu č. 3 t e j t o z m l u v y . Vyzvaním 
s a r o z u m i e doručenie kupujúcim podpísaného návrhu n a u z a v r e t i e realizačnej z m l u v y (písomného 
v y h o t o v e n i a realizačnej z m l u v y ) spĺňajúceho ot}sahové náležitosti podľa predchádzajúcej v e t y (ďalej a j 
l e n .Návrh") predávajúcemu. 

2 . Predávajúci s a zaväzuje s kupujúcim uzavrieť realizačnú z m l u v u podľa predchádzajúceho b o d u d o 5 dní 
o d doručenia písomného v y h o t o v e n i a Návrhu podpísaného o s o b a m i oprávnenými konať z a kupujúceho. 
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1 . 5 Článok I I I . O b s a h realizačných zmlúv s a mení n a s l e d o v n e : 

Článok III. 
Obsah realizačných zmlúv 

1 . O b s a h jednotlivých realizačných zmlúv musí zodpovedať t e j t o z m l u v e a j e j prílohám s tým. že 
kupujúcim: 

a . v b o d e 2 . 2 . b u d e doplnený niektorý z t o v a r o v uvedených v prílohe č.l t e j t o z m l u v y 
b . v b o d e 3 . 2 . b u d e doplnené m i e s t o d o d a n i a t o v a r u 
c. v b o d e 3 . 4 . b u d e doplnená o s o b a oprávnená prevziať t o v a r 
d . v b o d e 3 . 8 . b u d e doplnená o s o b a oprávnená n a podpísanie inštalačného p r o t o k o l u 
e . v b o d e 3 . 9 . b u d e doplnená o s o b a oprávnená n a podpísanie p r o t o k o l u o zaškolení 
f . v b o d e 4 . 1 . b u d e doplnená kúpna c e n a t o v a r u v súlade s p o n u k o u predávajúceho v o V e r e j n o m 

obstarávaní z a príslušný t o v a r . 
g . k z m l u v e s a a k o j e j príloha č. 1 pripojí špecifikácia t o v a r u v súlade s p o n u k o u predávajúceho 

a prílohou č. 2 t e j t o z m l u v y . 

2 . Celková kúpna c e n a z a t o v a r y p r e d s t a v u j e najnižšiu kúpnu c e n u ponúknutú predávajúcim a k o 
úspešným uchádzačom v o V e r e j n o m obstarávaní. Celková kúpna c e n a z a t o v a r y , ktorých d o d a n i e j e 
p r e d m e t o m realizačných zmlúv uvedených v prílohe č. 1 t e j t o z m l u v y j e 

1 8 4 3 7 5 0 . 0 0 b e z D P H 
D P H 2 0 % 
2 2 1 2 5 0 0 . 0 0 E U R s D P H 

1 . 6 Článok I V . M i e s t o p l n e n i a s a mení n a s l e d o v n e : 

Článok IV. 
Miesto plnenia 

1 . M i e s t o m p l n e n i a sú pracoviská kupujúceho v rámci S l o v e n s k e j r e p u b l i k y : 
- G a l v a n i h o 1 7 / C . 8 2 1 0 4 B r a t i s l a v a 

Magnezitárska 2 / C . 0 4 0 1 3 Košice 
- Čajkovského 8 4 2 / 4 6 pavilón B . 9 4 9 1 1 N i t r a 

Konkrétne m i e s t o d o d a n i a t o v a r u b u d e vždy doplnené d o článku I I I . b o d 3 . 2 kúpnej z m l u v y . 

1 . 7 článok V . T r v a n i e a ukončenie d o h o d y s a mení n a s l e d o v n e : 

Článok V. 
Trvanie a ukončenie zmluvy 

1 . Táto z m l u v a s a uzatvára n a d o b u určitú a t o d o 2 4 m e s i a c o v o d o dňa n a d o b u d n u t i a účinnosti rámcovej 
z m l u v y . 

2 . Táto z m l u v a môže byť ukončená p r e d uplynutím dohodnutého času l e n z nasledujúcich dôvodov: 

a ) písomnou d o h o d o u účastníkov z m l u v y k u dŕiu uvedenému v t a k e j t o písomnej d o h o d e . 

b ) odstúpením o d z m l u v y z dôvodov stanovených zákonom a l e b o t o u t o z m l u v o u , pričom odstúpenie 
nadobúda účinnosť dŕiom doručenia písomného p r e j a v u vôle o d z m l u v y odstúpiť druhému 
účastníkovi z m l u v y . 

c ) zánikom predávajúceho a l e b o kupujúceho b e z právneho nástupcu. 
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3 . Kupujúci j e oprávnený odstúpiť o d t e j t o z m l u v y z nasledovných dôvodov: 

a ) a k súd právoplatne uzná kohokoľvek z o štatutárneho orgánu predávajúceho a l e b o z a m e s t n a n c o v 
predávajúceho z a vinných z trestného činu b e z p r o s t r e d n e súvisiaceho s uzatváraním a / a l e b o 
plnením t e j t o z m l u v y a / a l e b o realizačnej z m l u v y . 

b ) s t r a t y n e v y h n u t n e j kvalifikácie predávajúceho vrátane ( a l e n i e l e n ) s t r a t y (živnostenského) 
oprávnenia n a vykonávanie činností, ktoré t > e z p r o s t r e d n e súvisia s p r e d m e t o m t e j t o z m l u v y a / a l e b o 
realizačnej z m l u v y , a l e b o 

c ) závažného porušenie povinností predávajúceho podľa t e j t o z m u v y a / a l e b o realizačnej z m l u v y , 
pričom závažným porušením povinností predávajúceho s a r o z u m i e : 

c a ) d o d a n i e t o v a r u v r o z p o r e s t o u t o z m l u v o u a / a l e b o realizačnou z m l u v o u . 

c b ) neodôvodnené nedodržiavanie p o k y n o v kupujúceho z a p r e d p o k l a d u , že dotknutý p o k y n má 
podstatný význam p r e realizáciu p l n e n i a t e j t o z m l u v y a / a l e t > o realizačnej z m l u v y . 

CC) podstatné omeškanie ( t . j . v i a c a k o 6 0 dní) predávajúceho p r i dodaní t o v a r u zavinené 
predávajúcim. 

1 . 8 Článok V I . Komunikácia účastníkov d o h o d y s a mení n a s l e d o v n e : 

Článok VI. 
Komunikácia účastníkov zmluvy 

1 . Akákoľvek písomná komunikácia m e d z i účastníkmi t e j t o z m l u v y s a b u d e adresovať príslušnej s t r a n e 
z m l u v y n a nižšie uvedenú a d r e s u a b u d e s a považovať z a doručenú v prípade: 

a ) doručenia f a x o m p o t o m , a k o b o l o odosielateľovi doručené p o t v r d e n i e , že p r e n o s údajov p r e b e h o l v 
p o r i a d k u , 

b ) osobného doručenia, prostredníctvom kuríérskej služby a l e b o i n a k . p o j e j prijatí a l e t > o odmietnutí 
zásielku prijať, 

c ) doručenie e - m a i l o m p o doručení p o t v r d e n i a o d príjemcu o prijatí, a l e b o 

d ) doporučenej zásielky k dátumu uvedenému n a potvrdení o doručení a l e b o n a potvrdení o t o m . že 
zásielku n i e j e možné doručiť. 

2 . Písomná komunikácia b u d e adresovaná n a s l e d o v n e : 

zásielky p r e kupujúceho: M E D I R E X G R O U P A C A D E M Y n . o . , m e n o : M g r . Z u z a n a Nicáková, a d r e s a : 
G a l v a n i h o 1 7 / C . 8 2 1 0 4 B r a t i s l a v a . Telefón: 0 2 / 2 0 8 2 9 1 1 1 , E - m a i l : 
z u z a n a . n i c a k o v a @ m e d i r e x g r o u p a c a d e m y . s k . 

zásielky p r e predávajúceho: B I O T E C H s . r . o . . m e n o : Mgr.Miloš Čebík. a d r e s a : P o d R o v n i c a m i 2 . 
8 4 1 0 4 B r a t i s l a v a , telefón: 0 9 0 5 7 9 1 5 0 2 . e m a i l : c e b l k @ b i o t e c h . s k 

3 . Dôležité písomnosti podľa t e j t o z m l u v y ( a k o n a p r . oznámenie o odstúpení o d z m l u v y a iné písomné 
oznámenia) s a m u s i a doručovať o s o b n e a l e b o prostredníctvom doporučenej zásielky. 

1 . 9 Článok V I I . Záverečné u s t a n o v e n i a s a mení n a s l e d o v n e : 

Článok VII. 
Záverečné ustanovenia 

1 . Táto z m l u v a s a r i a d i a vykladá v súlade s právnym p o r i a d k o m S l o v e n s k e j r e p u b l i k y . A k n i e j e dohodnuté 
v t e j t o z m l u v e i n a k . r i a d i a s a právne vzťahy z n e j vyplývajúce a vznikajúce u s t a n o v e n i a m i zákona o 
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v e r e j n o m obstarávaní. Obchodného zákonníka. Občianskeho zákonníka a súvisiacimi všeobecne 
záváznými právnymi p r e d p i s m i platnými a účinnými n a území S l o v e n s k e j r e p u b l i k y . 

2 . Táto z m l u v a nadobúda platnosť dňom j e j p o d p i s u oprávnenými zástupcami účastníkov z m l u v y a 
účinnosť dňom nasledujúcim p o d n i j e j z v e r e j n e n i a , pokiaľ j e rámcová z m l u v a p o v i n n e zverejňovaná 
z m l u v a p o d r a ustanovení § 5 a zákona o prístupe k informáciám (zákona č. 2 1 1 / 2 0 0 0 Z . z . v znení 
neskorších p r e d p i s o v ) v spojení s u s t a n o v e n i a m i § 2 7 1 o d s . 2 a § 1 o d s . 2 Obchodného zákonníka a s 
u s t a n o v e n i a m i § 4 7 a Občianskeho zákonníka, a k n i e . deň n a d o b u d n u t i a účinnosti j e totožný s dňom 
n a d o b u d n u t i a p l a t n o s t i z m l u v y . 

3 . Neoddeliteľnou súčasťou t e j t o z m l u v y sú j e j prílohy, a t o : 

a ) príloha č. 1 - z o z n a m t o v a r o v s uvedením množstva t o v a r u (počet, merná j e d n o t k a ) a i c h 
jednotková c e n a a celková c e n a 

b ) príloha č. 2 - technická a funkčná špecifikácia t o v a r o v 

c ) príloha č. 3 - v z o r realizačnej z m l u v y 

4 . Účastníci t e j t o z m l u v y s a zavázujú. že vyvinú maximálnu s n a h u o riešenie všetkých s p o r o v vyplývajúcich 
z t e j t o z m l u v y a l e t > o súvisiacich s t o u t o z m l u v o u mimosúdnou c e s t o u . V prípade, že s a s p o r nevyrieši 
z m i e r o m . j e ktorákoľvek s t r a n a z m l u v y oprávnená požiadať o r o z h o d n u t i e príslušný súd S l o v e n s k e j 
r e p u b l i k y . 

5 . Táto z m l u v a vrátane všetkých d o k u m e n t o v , ktoré s a v n e j spomínajú, p r e d s t a v u j e kompletnú d o h o d u 
m e d z i účastníkmi z m l u v y v súvislosti s p r e d m e t o m z m l u v y a nahrádza a ruší všetky predchádzajúce 
z m l u v y , záväzky, vyhlásenia, záruky a d o h o d y m e d z i účastníkmi z m l u v y , a k také b o l i . či už písomné 
a l e b o ústne, v súvislosti s p r e d m e t o m t e j t o z m l u v y . Neexistujú žiadne ďalšie z m l u v y a l e t > o d o h o d y , či už 
písomné a l e b o ústne, ktoré b y s a týkali p r e d m e t u t e j t o z m l u v y . 

6 . Z m e n y a d o p l n k y t e j t o z m l u v y j e možno vykonávať i b a n a základe d o h o d y účastníkov t e j t o z m l u v y v o 
f o r m e písomného d o d a t k u k t e j t o z m l u v e . D o d a t o k k t e j t o z m l u v e n e s m i e byť uzatvorený v r o z p o r e s o 
zákonom o v e r e j n o m obstarávaní, najmá s a j e h o o b s a h o m n e s m i e : 

a ) meniť podstatným spôsobom pôvodný p r e d m e t zákazky. 

b ) dopĺňať a l e b o meniť podstatným spôsobom p o d m i e n k y , ktoré b y v pôvodnom p o s t u p e 
zadávania zákazky umožnili účasť iných záujemcov a l e b o uchádzačov, a l e b o ktoré b y umožnili 
prijať inú p o n u k u a k o pôvodne prijatú p o n u k u predávajúceho. 

c ) meniť ekonomická rovnováha z m l u v y v p r o s p e c h úspešného uchádzača r e s p . predávajúceho 
spôsobom, s ktorým z m l u v a nepočíta. 

7 . A k s a akékoľvek u s t a n o v e n i e t e j t o z m l u v y s t a n e neplatným v dôsledku j e h o r o z p o r u s právnymi 
p r e d p i s m i S l o v e n s k e j r e p u b l i k y , nespôsobí t o neplatnosť c e l e j z m l u v y . Účastníci z m l u v y s a v t a k o m t o 
prípade zaväzujú b e z o d k l a d n e vzájomným rokovaním nahradiť neplatné u s t a n o v e n i e z m l u v y novým 
platným ustanovením t a k . a b y b o l zachovaný účel t e j t o z m l u v y a o b s a h jednotlivých ustanovení t e j t o 
z m l u v y . 

8 . Táto z m l u v a j e vyhotovená v 2 r o v n o p i s o c h , p o j e d n o m r o v n o p i s e p r e každého účastníka z m l u v y . 

9 . Žiaden z účastníkov z m l u v y n i e j e oprávnený postúpiť túto z m l u v u a k o c e l o k a l e b o akúkoľvek j e j časť 
b e z predchádzajúceho písomného súhlasu všetkých ostatných účastníkov z m l u v y . 

1 0 . Zástupcovia strán z m l u v y prehlasujú, že túto rámcovú kúpnu z m l u v u uzatvárajú n a základe s l o b o d n e j 
a vážnej vôle, pričom j e dostatočne určitá a zrozumiteľná, túto z m l u v u neuzatvárajú v t i e s n i z a nápadne 
nevýhodných p o d m i e n o k , p o d nátlakom a že o b s a h u z m l u v y p o r o z u m e l i v c e l o m r o z s a h u . 

Článok II. 
Záverečné ustanovenia dodatku 

1 . T e n t o D o d a t o k č. 1 nadobúda platnosť a účinnosť dňom j e h o p o d p i s u oprávnenými zástupcami 
účastníkov d o d a t k u . 

2 . T e n t o D o d a t o k č. 1 j e vyhotovený v 2 r o v n o p i s o c h , p o j e d n o m r o v n o p i s e p r e každého účastníka d o d a t k u . 
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3 . Zástupcovia strán d o d a t k u prehlasujú, že t e n t o D o d a t o k č. 1 k rámcovej kúpnej z m l u v e uzatvárajú n a 
základe s l o b o d n e j a vážnej vôle. pričom j e dostatočne určitý a zrozumiteľný, t e n t o D o d a t o k č. 1 
neuzatvárajú v t i e s n i z a nápadne nevýhodných p o d m i e n o k , p o d nátlakom a že o b s a h u D o d a t k u č. 1 
p o r o z u m e l i v c e l o m r o z s a h u . 

V..3..Gitl5..{íí./.5.... d n a . Í Q J . Í J . 9 1 Ĺ V B r a t i s l a v e dňa 3 0 . 1 0 . 2 0 1 5 

Z a kupujúceho: Z a predávajú 

BIOTE 
Pod f̂ Tvnĉ Tv 

M E D I R E X G R O U P A C A D E M Y n . o . 
M U D r . R a d o s l a v Bardún 
Riaditeľ 

B I ^ E C H s . r . o . 
R t i D r . P e t r K v a p i l 
kdnateľ 

MEDIREX GROUP ACADEMY n.o. 
Jána Bnttti 2 

917 01 Trnava SR 
IČO: 37 986 805 

DIČ; 2022374805 Q) 



Príloha č. 3 

Znenie realizačnej zmluvy 

KÚPNA ZMLUVA 
uzavretá v súlade u s t a n o v e n i a m i § 4 0 9 a n a s l . zákona č. 5 1 3 / 1 9 9 1 Z b . Obchodný zákonník v znení 

neskorších p r e d p i s o v m e d z i zmluvnými s t r a n a m i : 

z m l u v a " ) 

Článok I. 
Zmluvné strany 

1.1. Predávajúci BIOTECH s.r.o. 

Sídlo: P o d R o v n i c a m i 2 . 8 4 1 0 4 B r a t i s l a v a 
právnická o s o b a zapísaná v O b c h o d n o m r e g i s t r i Okresného súdu 
B r a t i s l a v a I . o d d i e l : S r o . vložka č. 1 9 2 4 0 / B 
IČO: 
DIČ: 
IČDPH: 
bankové s p o j e n i e : 
číslo účtu: 
konajúci: 

e - m a l l : 

3 5 7 6 8 4 4 4 
2 0 2 0 2 2 1 7 9 7 
S K 2 0 2 0 2 2 1 7 9 7 
ČSOB B r a t i s l a v a 
8 0 2 1 5 2 8 2 3 / 7 5 0 0 
R N D r . P e t r K v a p l l . konateľ 
0 2 / 5 4 7 7 4 4 8 8 
0 2 / 3 2 2 0 1 0 4 8 
C e b i k @ b i o t e c h . s k 

( d M a l a l a k o .oredávalúcl") 

1J2. Kupujúci MEDIREX GROUP ACADEMY n.o. 

Sídlo; 
IČO: 
DIČ: 
IČ D P H : 

bankové 
s p o j e n i e : 

číslo účtu: 
konajúci: 
t e l . : 

Jána B o t t u 2 . 9 1 7 0 1 T r n a v a 
3 7 9 8 6 8 0 5 
2 0 2 2 3 7 4 8 0 5 
S K 2 0 2 2 3 7 4 8 0 5 

UniCredít B a n k C z e c h R e p u b l I c a n d S l o v a k i a . a . s . , 
pobočka zahraničnej b a n k y 
1 1 5 1 5 8 4 0 0 1 / 1 1 1 1 
M U D r . R a d o s l a v Bardún, riaditeľ 
0 2 / 2 0 8 2 9 1 1 1 
0 2 / 2 0 8 2 9 1 1 2 

e - m a i l : 

(ďaiei ajako ̂ kupylúci") 



Predávajúci a kupujúci ďalej spolu aj ako zmluvné strany*. 

Článok II. 
Predmet zmluvy 

2 .1 Predávajúci sa touto zmluvou zaväzuje dodať kupujúcemu tovar podľa bodu 2.2. tohto článku 
tejto zmluvy a previesť na neho vlastnícke právo k tomuto tovaru a kupujúci sa zaväzuje zaplatiť 
za tovar dohodnutú kúpnu cenu. 

2.2. Tovarom pre účely tejto zmluvy Je . , podľa ipecifikácie uvedenej v prílohe č. 1 tejto 
zmluvy (ďalej len .tovar"). 

2.3. Dodanie tovaru zahŕňa dodanie tovaru do miesta plnenia. Jeho Inštaláciu, odskúšanie a uvedenie 
do prevádzky, základné zaškolenie zamestnancov kupujúceho s obsluhou. údržt>ou a ošetrovaním 
dodaného tovaru, podmienok sterilizácie tovaru (určených častí tovaru), predloženie príslušnej 
technickej a sprievodnej dokumentácie a to: ES vyhlásenie o zhode, návod na obsluhu 
v slovenskom Jazyku, záručný list. vypracovanie a predloženie preberacieho protokolu. 
Inštalačného protokolu, protokolu o zaškolení. 

2 .4 . Predávajúci prehlasuje, že Je vlastníkom tovaru a Je oprávnený s ním nakladať za účelom Jeho 
predaja podľa tejto zmluvy. 

Článok III. 
Dodacie podmienky 

3.1. Predávajúci sa zaväzuje dodať tovar kupujúcemu najneskôr do 3 týždňov od podpisu tejto zmluvy. 
Konkrétny termín dodania tovaru v rámci lehoty troch týždňov oznámi predávajúci kupujúcemu 
najmenej tri pracovné dni vopred a to e-mailom a telefonicky na kontakty uvedené v bode 1 2 . 
tejto zmluvy. 

3.2. Miestom dodania tovaru Je pracovisko kupujúceho na adrese: (ďalej len 
.miesto dodania"). 

3.3. Predávajúci je povinný tovar nainštalovať a uviesť do prevádzky najneskôr do sedem (7) 
kalendárnych dní odo dňa Jeho dodania kupujúcemu do miesta dodania, a to na vlastné náklady. 

3 .4 . Dodanie tovaru do miesta dodania potvrdí kupujúci písomne podpísaním preberacieho protokolu. 
V preberacom protokolesapotvrdzuje druh, množstvo, vyhotovenie a kompletnosť dodaného 
tovaru podľa dohodnutej špecifikácie. Osobou oprávnenou na prevzatie tovaru za kupujúceho 
(oprávnený na podpísanie pret>eracieho protokolu) Je: 

3.5. Kupujúci Je povinný pri dodávke tovaru vykonať Jeho fyzické prevzatie a bezodkladne reklamovať 
prípadnú nekompletnosť. alebo zjavnú vadu tovaru, najneskôr však do 15 kalendárnych dní odo 
dňa dodania tovaru. 

3.6. Zistenie vád tovaru podľa bodu 3.5. tohto článku kupujúci oznámi písomne formou 
reklamačného protokolu. 

3.7. Kupujúci Je oprávnený odmietnuť prevzatie tovaru, ak technické a úžitkové parametre dodaného 
tovaru nezodpovedajú dohodnutej špecifikácií tovaru. Špecifikácia tovaru dohodnutá v tejto 
zmluve musí byť zhodná s tovarom uvedeným v ponuke predloženej predávajúcim vo Verejnom 
obstarávaní. 

3.8. O inštalácií a uvedení tovaru do prevádzky v mieste dodania sptšu zmluvné strany inštalačný 
protokol pre dané miesto dodania. Osobou oprávnenou na podpísanie inštalačného protokolu za 
kupujúceho je: 

3.9. Zaškolenie zamestnancov kupujúceho o obsluhe tovaru je predávajúci povinný realizovať 
najneskôr pri uvedení tovaru do prevádzky v mieste dodania. O zaškolení spíšu zmluvné strany 
protokol o zaškolení pre dané miesto dodania. Osobou oprávnenou na podpísanie protokolu 
o zaškolení za kupujúceho Je: 

3 .10. Riadnym dodaním tovaru sa rozumie dátum riadneho uvedenia tovaru do prevádzky 
predávajúcim v mieste dodania tovaru a základné zaškolenie zamestnancov kupujúceho 
s obsluhou, údržt>ou, ošetrovaním dodaného tovaru, s podmienkami sterilizácie častí tovaru a 
predloženie príslušnej dokumentácie v zmysle bodu 2.3. zmluvy. 



článok IV. 
Kúpna cena a platobné podmienky 

4.1. Kúpna cena tovaru Je stanovená vzájomnou dohodou zmluvných strán podľa zákona č. 18/1996 
z. z. o cenách, v znení neskorších predpisov, takto: 
Celková kúpna cena za dodaný tovar podľa tejto zmluvy j« € bez DPH. 
(slovom; ). 
K uvedenej kúpnej cene sa pripočítava DPH v zákonom stanovenej výške t.J €, (slovom: 

). 
Celková kúpna cena za dodaný tovar podľa tejto zmluvy Je C s DPH. 
(slovom: ). 

4.2. Kúpna cena podľa tohto článku Je cenou za nový kompletne funkčný tovar bez právnych 
a faktických vád. V uvedenej kúpnej cene podľa bodu 4.1. tohto článku Je zahrnuté; cena tovaru, 
clo. dopravné náklady, náklady na Inštaláciu a uvedenie do prevádzky, zaškolenie zamestnancov, 
príslušná technická a sprievodná dokumentácia, príslušný software, opravy, údržba a výmena 
prevádzkových náplní a komponentov spotrebného charakteru počas záručnej doby a všetky 
ostatné finančné náklady spojené s dodaním tovaru kupujúcemu. 

4.3. Právo na zaplatenie kúpnej ceny vzniká predávajúcemu riadnym dodaním tovaru kupujúcemu 
v zmysle bodu 3.10. tejto zmluvy. 

4.4. Kupujúci Je povinný uhradiť kúpnu cenu za tovar podľa tohto článku na základe faktúry riadne 
vystavenej predávajúcim a doručenej kupujúcemu. Predávajúci Je oprávnený vystaviť faktúru po 
dodaní tovaru v zmysle bodu 3.10 tejto zmluvy. Predávajúci je povinný predložiť Kupujúcemu 
faktúru v troch origináloch v listinnej forme a taktiež v elektronickej forme na adresu sídla a e-
mailovú adresu uvedenú v záhlaví tejto zmluvy. 

4.5. Splatnosť faktúry Je 60 kalendárnych dní odo dňa Jej doručenia kupujúcemu, a to výlučne 
bezhotovostným prevodom na účet predávajúceho uvedený v záhlaví tejto zmluvy. 

4.6. Faktúra musí obsahovať náležitosti podľa platných právnych predpisov a tejto zmluvy. Prílohou 
faktúry vystavenej predávajúcim musí byť preberací protokol a protokol o zaškolení obsluhy. 
V prípade, že doručená faktúra nebude vystavená správne, je kupujúci oprávnený predmetnú 
faktúru vrátiť. Predávajúci je povinný vystaviť novú faktúru a doručiť Ju kupujúcemu, pričom 
lehota splatnosti plynie až od doručenia riadne opravenej faktúry. 

Článok V. 
Zodpovednosť za škodu a za vady, záručná doba 

5.1. Predávajúci ručí za vlastnosti tovaru počas záručnej doby, ktorá bola predávajúcim stanovená na 24 
mesiacov: táto záručná doba začína plynúť odo dňa podpísania inštalačného protokolu. Predávajúci 
zodpovedá za to, že tovar Je dodaný podľa podmienok tejto zmluvy, v súlade ponukou vo Verejnom 
ot)starávaní a podľa platných právnych predpisov a počas záručnej doby bude mať vlastnosti 
dohodnuté v tejto zmluve. 

5.2. V záručnej dobe predávajúci (i) bezplatne odstráni všetky vady dodaného tovaru a (ii) Je povinný 
v prípade, ak opravu alebo preventívnu servisnú prehliadku tovaru bude potrebné vykonať mimo 
miesta dodania tovaru, zabezpečiť dopravu tovaru na miesto vykonania opravy aletx) preventívnej 
servisnej prehliadky na vlastné náklady: uvedené platí aj pre vrátenie tovaru spáť na miesto 
dodania. 

5.3. Zmluvr>é strany sa dohodli, že v prípade vady tovaru počas záručnej doby, má kupujúci právo 
požadovať a predávajúci povinnosť bezplatne odstrániť vady tovaru, vrátane, nie však len, všetkých 
prác spojených s opravami tovaru, dodávky náhradných dielov nutných k bezchybnému 
prevádzkovaniu tovaru, poradenskej starostlivosti o inštalovaný tovar, dodávky funkčného 
príslušenstva k tovaru, ktorého nefunkčnosť nie Je zavlnená kupujúcim. 

5.4. Záruka na tovar podľa tohto článku platí za predpokladu, že kupujúci tovar používa a obsluhuje 
s príslušnou starostlivosťou podľa inštrukcií predávajúceho, obsiahnutých v priloženej 
dokumentácii. Predávajúci neručí za vady spôsobené nesprávnou manipuláciou a obsluhou 
zamestnancami kupujúceho. Záručná doba sa predlžuje automaticky o dobu, po ktorú tovar 
nemohol byť počas záručnej doby plne používaný z dôvodu poruchy resp. z dôvodu akejkoľvek 
faktickej, či právnej vady na tovare. 



5.5. Kupujúci sa zaväzuje, že reklamácie resp. svoje nároky z vád (napr. porúch) tovaru uplatní 
bezodkladne po ich zistení, a to na tel./ faxovom čísle alebo e-mailom, uvedených v bode 1.1. tejto 
zmluvy. 

5.6. Počas záručnej doby sa servisný technik predávajúceho dostaví na opravu tovaru do 48 hodín od 
nahlásenia vady tovaru/ poruchy. Nástupom technika na opravu sa rozumie osobná návšteva 
technika na mieste dodania, pričom dni pracovného voľna, pokoja a sviatky sa nevzťahujú na 
stanovený časový Interval. Predávajúci je povinný odstrániť vady tovaru alebo zabezpečiť opravu 
vadného tovaru t. j . zabezpečiť jeho plné sfunkčnenie najneskôr do štyroch (4) pracovných dní od 
nahlásenia vady/ poruchy. Po márnom uplynutí tohto časového intervalu je predávajúci povinný 
dodať zhodný náhradný tovar za vadný tovar, inak môže kupujúci od zmluvy odstúpiť. 

Článok VI. 
Majetkové sankcie 

6.1. V prípade omeškania predávajúceho s riadnym dodaním tovaru má kupujúci nárok na zmluvnú 
pokutu vo výške 100,00 EUR (slovom jedno sto eur) za každý aj začatý deŕi omeškania s riadnym 
dodaním tovaru. 

6.2. V prípade omeškania predávajúceho s odstránením vady tovaru podľa bodu 5.6. tejto zmluvy má 
kupujúci nárok na zmluvnú pokutu vo výške 15,00 EUR (slovom pátnásť eur) za každý deŕi 
omeškania s odstránením vady tovaru. 

6.3. Uplatnením majetkových sankcií nie je dotknuté právo kupujúceho na náhradu škody, a to aj vo 
výške presahujúcej zmluvnú pokutu. 

Článok VII. 
Platnosť zmluvy 

7.1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom Jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť jej 
zverejnením podľa § 5a zákona č. 211/2OO0 Z. z. o slobodnom prístupe k Informáciám a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií), ak sa takéto zverejnenie podľa zákona 
vyžaduje, ak nie, deň nadobudnutia účinnosti Je totožný s dňom nadobudnutia platnosti zmluvy. 

7.2. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú odo dňa Jej účinnosti do splnenia dodávky tovaru, okrem 
ustanovení zmluvy, z obsahu ktorých vyplýva iná doba platnosti a účinnosti. 

7.3. Platnosť tejto zmluvy Je možné ukončiť pred uplynutím doby uvedenej v bode 7.2.: 
a. dohodou zmluvných strán, 
b. odstúpením od zmluvy z dôvodov uvedených v zákone alet>o v tejto zmluve. Odstúpenie je 

účinné dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení od zmluvy druhej zmluvnej 
strane. V prípade pochybností sa má za to. že oznámenie o odstúpení bolo doručené na tretí 
deň odo dňa Jeho zaslania poštou doporučene na adresu sídla druhej zmluvnej strany, pričom 
deň odoslania sa do tejto lehoty nepočíta. Odstúpením od zmluvy nie Je dotknuté právo na 
náhradu škody a na úhradu zmluvnej pokuty, na ktorej vznikol nárok pred odstúpením od 
zmluvy. 

Článok VIII. 
Odstúpenie od zmluvy 

8.1. Spôsob odstúpenia od zmluvy sa riadi ustanoveniami § 345 a nasl. zák. č. 513/1991 Zb. 
OtKhodný zákonník, v znení neskorších predpisov, ak v tejto zmluve nie Je dohodnuté niečo iné. 

8.2. Omeškanie predávajúceho so plnením povinností podľa tejto zmluvy znamená podstatné 
porušenie zmluvy, pričom kupujúci je oprávnený od zmluvy odstúpiť, ak to oznámi predávajúcemu 
bez zbytočného odkladu po tom, čo sa o tomto porušení dozvedel. 

8.3. Zmluvné strany označujú za podstatné porušenie zmluvy najmá porušenie nasledujúcich 
zmluvných povinností: 
a) nedodanie tovaru predávajúcim v zmysle dohodnutých podmienok riadne a včas a v kvalite 

podľa dohodnutých podmienok. 
b) neodstránenie vád tovaru predávajúcim za podmienok uvedených v tejto zmluve. 



článok IX. 
Osobitné ustanovenia 

9.1. Zmluvné strany sa zavázujú oznámiť si navzájom akékoľvek zmeny údajov dôležitých pre 
bezproblémové plnenie zmluvy, a to najmä údajov uvedených v Článku I. zmluvy. 

9.2. Zmluvné strany sa v súlade s § 525 ods. 2 zák. č. 40/1964 Zb. Ot>čiansky zákonník, v znení 
neskorších predpisov, dohodli, že pohľadávku, ktorá vznikne z tohto zmluvného vzťahu 
predávajúcemu ako veriteľovi, predávajúci nepostúpi tretej osobe. 

9.3. Predávajúci sa zaväzuje, že 
a. nevyužije akékoľvek Informácie, ktoré zistí alebo s prihliadnutím na okolnosti by mohol zistiť 

pri plnení predmetu tejto zmluvy vo svoj prospech, ani v prospech tretích osôb. počas trvania 
tohto zmluvného vzťahu, a ani po ukončení platnosti tejto zmluvy; 

b. Informácie a podklady poskytnuté kupujúcim alebo tretími osobami pre plnenie predmetu 
tejto zmluvy nepoužije na iný účel ako je plnenie tejto zmluvy. 

9.4. Vzhľadom na to. že kúpa tovarov dodávaných predávajúcim na základe tejto zmluvy kupujúcemu 
bude financovaná aj z nenávratného finančného príspevku z ERDF (Európsky fond regionálneho 
rozvoja) a zo štátneho rozpočtu poskytnutých kupujúcemu Ministerstvom školstva, vedy. výskumu 
a športu Slovenskej republiky v zastúpení Agentúrou Ministerstva školstva, vedy. výskumu a športu 
SR pre štrukturálne fondy EÚ na základe zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného pršpevku 
uzatvorenej dňa medzi kupujúcim a Ministerstvom školstva, vedy. výskumu a športu SR 
(ďalej len ..Zmluva o poskytnutí NFP*). predávajúci sa zväzuje kedykoľvek počas platnosti 
a účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP strpieť výkon akejkoľvek kontroly (auditu) oprávnenými 
osobami, ktorými sú najmä 

Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu SR a ním poverené osoby. 
Útvar následnejfinančnej kontroly a nimi poverené osoby 
Najvyššíkontrolnýúrad SR, príslušná Správa finančnej kontroly. Certifikačný orgán a niml 
poverené osoby 
Orgán auditu, jeho spolupracujúce osoby a nimi poverené osoby 
SplnomocnenízástupcovlaEurópskejkomisle a Európskeho dvora audítorov 
Osoby prízvanévyššie uvedenými orgánmi v súlade s príslušnýmlprávnymlpredpismi SR a EÚ 

a poskytnúť týmto oprávneným osot>ám všetku súčinnosť potrebnú na vykonanie kontroly (auditu). 

Článok X. 
Záverečné ustanovenia 

10.1. Meniť a dopĺňať túto zmluvu je možné len na základe dohody oboch zmluvných strán a to vo forme 
písomného dodatku k tejto zmluve. Dodatok k tejto zmluve nesmie byť uzatvorený v rozpore s ust. 
zák. č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov, v znení 
neskorších predpisov, najmá sa jeho obsahom nesmie: 
a) meniť podstatným spôsotwm pôvodný predmet zákazky v zmysle rámcovej dohody. 
b) dopĺňať aletK) meniť podstatným spôsobom podmienky, ktoré by v pôvodnom postupe 

zadávania zákazky umožnili účasť Iných záujemcov alebo uchádzačov, alebo ktoré by 
umožnili prijať Inú ponuku ako pôvodne prijatú ponuku predávajúceho, 

c) meniť ekonomická rovnováha zmluvy v prospech úspešného uchádzača resp. 
predávajúceho spôsobom, s ktorým zmluva ani rámcová dohoda nepočíta. 

10.2. Právne vzťahy neupravené touto zmluvou sa riadia najmä príslušnými ustanoveniami zák. i . 
513/1991 Zb. Obchodný zákonník, v znení neskorších predpisov a súvisiacich platných právnych 
predpisov Slovenskej republiky. 

10.3. Zmluva je vyhotovená v 2 vyhotoveniach, pre každú zmluvnú stranu po jednom. 
10.4. Neoddeliteľnou súčasťou zmluvy sú prílohy: 

a) Pnioha č. 1; špecifikácia tovaru s uvedením označenia tovaru, jeho množstva (počet merná 
Jednotka) a Jednotkovej ceny a celkovej ceny 

10.5. Zmluvné strany sa dohodli, že prípadné spory vyplývajúce z tejto zmluvy budú prednostne riešiť 
formou dohody (zmleru) prostredníctvom svojich zástupcov. V prípade, že sa spor nevyrieši 
zmierom, je ktorákoľvek zmluvná strana oprávnená požiadať o rozhodnutie príslušný súd 
Slovenskej republiky. 

10.6. Ak sa akékoľvek ustanovenie tejto zmluvy stane neplatným v dôsledku Jeho rozporu s právnymi 
predpismi Slovenskej republiky alebo ES. nespôsobí to neplatnosť celej zmluvy. Zmluvné strany sa 



a takomto prípade zavázujú bezodkladne vzájomným rokovaním nahradiť neplatné zmluvné 
ustanovenie novým platným ustanovením tak. aby bol zachovaný účel tejto zmluvy a obsah 
Jednotlivých ustanovení tejto zmluvy. 

10.7. Zástupcovia zmluvných strán prehlasujú, že túto zmluvu uzatvárajú na základe slobodnej a vážnej 
vôle.pričom Je dostatočne určitá a zrozumiteľná, túto zmluvu neuzatvárajú v tiesni za nápadne 
nevýhodných podmienok, pod nátlakom a že otisahu zmluvy porozumeli v celom rozsahu. 

10.8. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom Jej podpisu oprávnenými zástupcami účastníkov zmluvy a 
účinnosť dňom nasledujúcim po dni Jej zverejnenia, pokiaľ Je zmluva povinne zverejňovaná zmluva 
podľa ustanovení § 5a zákona o prístupe k informáciám (zákona č. 211/2000 Z. z. v znení 
neskorííích predpisov) v spojení s ustanoveniami § 271 ods. 2 a § 1 ods. 2 Obchodného zákonníka 
a s ustanoveniami § 47a Občianskeho zákonníka, ak nie, deň nadobudnutia účinnosti Je totožný 
s dňom nadobudnutia platnosti zmluvy. 

Za predávajúceho: Za kupujúceho: 

v Bratislave dňa 
^.11 loľí dňa 

/ j / 'OTECH s.r.o. 
- í 2 8 4 1 0 4 

I a2ŕM7744M 
'.T.ľSH I . . . 

BIOTECH s.r.o. 
RNDr.Petr Kvapli 

konateľ 

MEDIREX GROUP ACADEMY n.o. 
MUDr. Radoslav Bardún 

riaditeľ 



MEDIREX GROUP ACADEMY n.o. Jána Bonu 2.917 01 Tmavá 

Htim zU>ukr Oobu<»oy»iH. I 

OCENENIE PREDMETU ZÁKAZKY 

Múry (wwackéM l ibMl i r t a 

obctioOné meno BIOTíCH s.r.o. 
aMo PoďBovniCMTil 2. a*10* B i W l a w 

(CO 35768*44 
tatutér 

RWDí.PWr Kiwpl. fcontar 

.-,5-a.--.j B-ä-j; =-2 
dítum 

19.6.2015 
UjiltcaOPHi 

PÁ. náiov ootollqr MJ 
jednotkové oana camaté o m 

" " " ^ « EUR b u DPH v EUB txz OPH « vEVIR 

nrtadcMe na eltHtto<rizij na dpa / matfil 
Blowialyzar JIOO , výrobca A<Ban« T I ílM^Hh 70 •46.00 EU» 70 846.00 EU« 20 86 014.00 EUR 

lencttd^ MBllIilMr |Mln>MNaai*a a 
(raCmemovanM ONA) / moMI AB 3600 SEHETIC | ^ 
AMA1.Y2ER. výrobca Tharmo Flabar Sdanttflc bic. 

1 I M 012.60 ÍUR 192 012.60 EUR 20 230 41600 

roMme RC« / M M AftaMi Raal-Tlma QPCR 
SyMam. výrobca AfNanl Tachnolaflas, USA 

68 82633 EUR 68 828.33 EUR 20 

I na kvanUtalivnu PCR i metódou i 
molMon meWní / medal LUtnCydef* 480 
inatnimani B. výrobca ROCHE 

modal MatMA Rura LC 2.0 

48 686,00 EUR 48 666.00 EUR 20    

I InMmmant. výrobca ! • 112 861.67 EUR 112 861.67 EUR 20 EUR 

svetelný mikroafcop • anatyra í 
ZEOB AxlaSce»aAl * aiiaiýn 
ZEBS 

modal ZEISS Ailolma(ar.02 * analýn S IS 
upirada IKAROS, výrobca Z E S S 
mw<tor<aa«)gwiiirérti WBS - aaqanovanta 
caMM (enicnu / awdal NaitSaq 600. výrobca 

49 37a42 EUR 98 74083 EUR 30 llS4eB.0CEUR 

108 815,00 EUR 108 816,00 EUR 20 130 678,00 EUR 

806 77533 EUR 806 7 7 6 * 3 EUR 20 868131.00 EUR 

I j 

automat na daparannlrtdu dianioovýcli 
«f««ar«tov/madal VP 2000 Procaaaw, 
A*»att U b e m i i l n , U » *  
f l l w i i i i iii ita'fi i"T •- • I . . . -
DMA - Spekirolatomater / Modal ttaMpMaaMiar 
P330, výrobca iMPtEN I 

68 230.00 EUR 68 230.00 EUR 20 81 876.00 EUR 

4042447 EUR 40424,1TIUR 20 4 8 y j 9 X EOO 

•utomatlcký pristroj na separáciu buniek / 
Roboaa^ , výrobca STEMCCU TacKnoWi i b K , k* 112 761.67 tUR 112 751.67 EUR 20 13S 302 00 EUR 

12 

sada tanadaai a * dalanú • m I M i M 
saWkdu rOmycA verkOftnýcK 
/ Madal Pippln Pra»/ HT. 

DNA 60 429.17 EUR 60 429.17 EUR 20 72 616,00 E W 

13 

•yiUm na automatickú kontrolu ONA. RNA a 
proteinov s automatickým nanManim viortek na 
separaíní mtdium / modal A<llant 2200 
TapaStatlon, výrobca A(llant Tacbnotaflaa, USA 

14 
matfoptatniaiový waMfomalcr umoM^kl praami 
i M a M M d K ON*. RNA a pratainov / nadal 
Infhiltt 2O0 Pro, výrobca Tacan 

42 920.83 EUR 42 920.83 EUR 20 

21 460.00 EUR 2 1 4 6 a 0 0 EUR 20 

B I 606,00 EUR 

25 752 00 EUR 

CELKOM i 043 790.00 CUR • 

pa8pk • paaMka itatutAmeAo or(*nu uchddzsía 

B i g i T E C H s.r.o. 
Z841(MI 

NwitiiwiltamMrfpl.' 
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